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» CZ HEADSET PRO SMARTPHONY
NAVOD NA POUZITI

Prohlaseni o shodé
Statické, elektrické nebo vysokofrekvencni pole (radiova zarizeni, mobilni telefony, mikrovinné
trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pripadé ruseni
zvyste vzdalenost od zafizeni zpsobujiciho ruseni.
Ochrana zZivotniho prostiedi
Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovujete nasleduijici: Elektricka a
\/\g elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotfebitel se
zavazuje odevzdat vechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do
EE piislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon prislusné zemé. Symbol na produktu,
navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi zptsoby zuzitkovani
prispivate k ochrané Zivotniho prostredi.
Podminky pro bezpecné a tGcinné pouziti vyrobku
Bezpecnostni opatfeni:
1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému Gcelu pouziti.
2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat.
Pro Udrzbu a vyménu vadného vyrobku obratte se na spole¢nost prodejce nebo
na autorizované servisni stfredisko Defender. Kdyz produkt prebirate, zkontrolujte,
zda je celistvy a zda uvnitf nejsou volné se pohybujici objekty.
. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek mize obsahovat malé soucasti.
. Ne dopoustéjte zasahu vlahy na vyrobek a dovnitf. Neponorujte vyrobek do kapalin.
. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zpusobit
mechanické poskozeni vyrobku. V pfipadé mechanického poskozeni na vyrobek
se nevztahuje zadna zaruka.
6. V pripadé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte.
Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.
7. Nepouzivejte pri teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti),
pfi vzniku kondenzované vlhkosti a v agresivnim prostredi.
8. Neberte Usty.
9. Nepouzivejte vyrobek pro primyslové, Iékarské a vyrobni Gcely.
10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouzitim nechte zbozi ohrat
v teplé mistnosti (+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.
11. Vypnéte vyrobek pokazdé, kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.
12. Nepouzivejte vyrobek pfi fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pripadech,
kdyz vypnuti zafizeni je stanoveno zakonem.
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Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobce: Shenzhen Nomick Industrial Co., Ltd.

Address: Room 1001A, D Bld, Caifugang building, Xixiang street, Baoan district,

Shenzhen, China.

Doba pouzitelnosti neomezena.

Zivotnost — 2 roky

Datum vyroby: viz obal

Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych

v této prirucce. Nejnovéjsi a Gplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com

Vyrovbeno v Ciné.

KOPFHORER MIT MIKROPHON FUR SMARTPHONEN

® DE ANLEITUNG

Konformitat
Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern
(Funkanlagen, Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladungen) kann es zu
Funktionsbeeintrachtigungen des Gerétes (der Gerate) kommen. Versuchen Sie in diesem Fall,
die Dstanz zu den stérenden Geraten zu vergréBern.
Entsorgung
Dieses Gerat nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
E Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgerate entsorgen. Dadurch tragen Sie zum
Schutz der Ressourcen und der Umwelt bei. Fir weitere Information wenden Sie sich
mmmmm bitte an Ihren Handler oder die ortlichen Behorden.

Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthalt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden
kénnen. Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich
an den Verkaufer oder das autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme
der Ware (iberzeugen Sie sich bitte, dass die Ware unversehrt ist und sich keine frei
beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden.
Das Erzeugnis nicht in die Flussigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen,
die die mechanischen Schaden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird
keine Garantie ibernommen.
Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
Nicht unter bzw. Giber den angegebenen Temperaturen (s. hierfir Gebrauchsanweisung),
sowie bei Bildung von Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme
im warmen Raum (+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwérmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerat nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit
ablenkt sowie in den gesetzlich vorgesehenen Fallen.
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Importeur: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: Shenzhen Nomick Industrial Co., Ltd.

Address: Room 1001A, D Bld, Caifugang building, Xixiang street, Baoan district,

Shenzhen, China.

Unbefristete Nutzungsdauer.

Lebensdauer — 2 Jahre

Herstellungsdatum: siehe die Verpackung

Der Hersteller behélt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen
Daten in dieser Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung
finden Sie auf der Webseite www.defender-global.com

Hergestellt in China.

:F EN HEADSET FOR SMARTPHONE
@ OPERATION MANUAL

Declaration of Conformity
Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs,
Try increasing the distance from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment

This sign on the product, its batteries or package indicates that the product

cannot be disposed together with domestic waste. It should be delivered

to an appropriate batteries, electrical and electronic equipment collecting
B .\ recycling company.

Terms and conditions of safe and efficient use of the product

Usage precautions:

1. Use the product for its intended purpose only.

2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient

repair. On the question of maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer

or Defender authorized service center. While receiving the product make sure that

it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.

Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.

Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.

Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging

of the product. In case of mechanical damage no warranties are provided.

6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously
defective.

7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures

(see the operation manual), under the conditions of humidity evaporation, as well as

in hostile environment.

Do not put into the mouth.

Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.

0. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures,
then before operating, the product should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F)
within 3 hours.

11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.

12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases
when the law obliges you to turn off the device.
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IMPORTER: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: Shenzhen Nomick Industrial Co., Ltd.

Address: Room 1001A, D Bld, Caifugang building, Xixiang street, Baoan district,

Shenzhen, China.

Unlimited shelf life.

Service life is 2 years

Date of manufacture: see on the package

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this
manual. The latest and detailed operation manual is available at www.defender-global.com

Made in China.

+ F KUULOKEMIKROFONI PUHELIMELLE
OHJE

Vanti Lot distus

Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai korkeataajuiset kentat
(radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sdhkdstaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisaa etaisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.

Ympiristonsuojelua koskeva ohje

ﬁ Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan

kayttoon kansallisessa lainsaadannossa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja

elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittaa talousjatteen mukana. Kuluttajalla
BN o ain mukaan velvollisuus toimittaa sahkd- ja elektroniikkalaitteet niiden kayttdian
paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne

Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kédyton saannét ja ehdot

Turvallisuustoimenpiteet:

1. Kéyta tuotetta vain kayttotarkoituksen mukaisesti.

2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kdyttdjan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen

tuotteen vaihtoon liittyvissa kysymyksissa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun

Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta se on ehja eika sen sisalla

ole vapaasti liikkuvia esineita.

Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa sisaltaa pienia osia.

Valta kosteuden joutumista tuotteen paalle ja sisélle. Ald upota tuotetta nesteisiin.

Al3 altista tuotetta tarinlle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta.

Mekaaniset vauriot eivéat kuulu takuun piiriin.

6. Ala kayts, jos tuotteessa on nakyvid vaurioita. Ala kdyta tuotetta, jos tiedat,
ettd se on vioittunut.

7. Al3 kayta suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttéohje),
kondensoituvan kosteuden muodostuessa seka syovyttavissa ymparistdissa.

8. Al laita suuhun.

9. Al kéytd tuotetta teolliseen, ladketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.

10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen
lammeta lampimassa tilassa (+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kayttéonottoa.

11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.

12. Ala kayta laitetta ajaessa autoa, mikili laite hairitsee keskittymista seka tilanteissa,
joissa laki edellyttaa laitteen sammuttamista.
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Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Valmistaja: Shenzhen Nomick Industrial Co., Ltd.

Address: Room 1001A, D Bld, Caifugang building, Xixiang street, Baoan district,
Shenzhen, China.

Sailyvyysaika on rajaton.

Kéyttdaika — 2 vuotta

Valmistuspaiva: katso pakkauksesta

Valmistaja pidattaa oikeuden téssa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten
ominaisuuksien muutoksiin. Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta
www.defender-global.com

On tehty Kiinassa.



ZESTAW SLUCHAWKOWY DO MOBILNYCH URZADZEN

w PL INSTRUKCJA

Deklaracja zgodnosci

Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne

lub pola o wysokiej czestotliwosci (instalacje radiowe, telefony komdrkowe, mikrofalowki,
wytadowania elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen
powodujacych zaktocenia.

Utylizacja

E/ Nie wyrzuca¢ urzadzenia do ogdlnego domowego kosza na Smieci. Nalezy je odda¢ w
specjalnym punkcie zbiérki elektrycznego 1 elektronicznego przeznaczonego

EE (o recyklingu. W ten sposdb przyczynia sie ze sprzedawca lub odpowiednim urzedem.

Uwagi dotyczace bezpiecznego i skutecznego uzytkowania produktu
Ostrzezenia:
Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.

2. Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czesci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstugg lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie
kontaktowac ze sprzedawca lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender.

Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest jednolite i nie zawiera w Srodku
swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotdw.

3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢
mate elementy.

4. Nie dopuszczaé przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu.

Nie zanurza¢ w wodzie.

5. Nie naraza¢ produktu na wibracje i obcigzenia mechaniczne, mogace doprowadzic¢
do uszkodzen mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy
wykryciu uszkodzen mechanicznych.

6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmyslne uzycie
urzadzenia ewidentnie uszkodzonego.

7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi),
przy skondensowaniu sie pary wodnej oraz w Srodowisku agresywnym.

8. Nie bra¢ do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem

eksploatacji nalezy pozwoli¢ urzadzeniu ogrza¢ sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C)
w ciggu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie
rozprasza uwage, oraz w przypadkach, gdy obowigzek wytgczenia urzadzenia jest
okreslony przez prawo.

Importer : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.
Producent: Shenzhen Nomick Industrial Co., Ltd. Address: Room 1001A, D Bld,
Caifugang building, Xixiang street, Baoan district, Shenzhen, China.

Nieograniczony okres waznosci.

Zywotnos$¢ - 2 lata

Data produkgji: patrz opakowanie

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradji i parametréw technicznych
okreslonych w niniejszej instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna
na stronie internetowej www.defender-global.com

Wyprodukowano w Chinach.

GARNITURA PENTRU SMARTPHONE

() RO INSTRUCTIUNILE

Declaratie de concordanta

Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice, electrice si cele

de frecventd inaltd (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descércarile

de curent electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza
aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator

Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE in dreptul national sunt

E/ valabile urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu gunoiul

menajer. Consumatorul este obigat conform legii sé predea aparatele electrice si

mmmmm clectronice la sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de

unde au fost cumparate. Detaliile sunt reglementate de catre legistatia tarii respective.

Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare sau pe ambaiaj indica aceste regiementari.

Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de valorificare a aparatelor scoase

din uz aduceti o contributie importata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si conditiile de siguranta si folosire eficienta a produsului

Masuri de precautie:

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destlnatlel directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. In ceea ce priveste
deservirea tehnica si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau
la centrul autorizat de deservire tehnicad Defender. La primirea produsului convingeti-va
ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului.

Nu scufundati articolul in substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile
sé aduca la deteriorarea mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice,
produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul
stiind despre faptul ca este deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate (vezi manualul

de utilizare), in cazul aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

A nu se introduce in gura.

A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative,

nainte de a incepe exploatarea trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de

a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

. Deconectati aparatul de fiecare data, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada

mai indelungata de timp.

Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul

distrage atentia, si de asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este

prevazuta de legislatie.
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Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: Shenzhen Nomick Industrial Co., Ltd. Address: Room 1001A, D Bld,

Caifugang building, Xixiang street, Baoan district, Shenzhen, China.

Termenul de valabilitate nu este limitat.

Durata de viatda — 2 ani

Data fabricatiei: vezi pe ambalaj

Producatorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate
n acest manual. Cea mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe
www.defender-global.com

Produs in China.

TAPHUTYPA AN CMAPT®OHOB

® RU ycrpykums

JAeknapauusa cooTBeTCcTBUA

Ha ¢yHKLMOHMpOBaHWe yCTPOICTBa (YCTPOICTB) MOTYT MOBAVATL CTaTUUeCKMe, d1eKTpuldeckue

VI BbICOKOYACTOTHbIE MOAA (pagnoannapatypa, MObuabHble TenepoHbl, MUKPOBOIHOBbIE

neyw, aneKkTpocTaTuyeckne paspagel). B crydae BOZHVKHOBEHWA yBeMYbTE PaccTofHME OT

YCTPOWCTBA, BbI3bIBAtOLLErO MOMEXW.

Ytunusauma 6atapeek, 3/1eKTPUUECKOTO U 3/IEKTPOHHOTO 060pyAOBaHUA

3T0T 3HaK Ha ToBape, baTapeiikax K TOBapy VW Ha yrakoBKe O3HauaeT, YTo TOBap He MOXET bbiTb

YTUWIN3MPOBaH BMeCTe C GbITOBbIMY OTX0AaMU. OH 0/KeH GbiTb JOCTaB/IeH B KOMMaHWIIO Mo

Ej c6opy 1 yTUM3aLymn GaTapeiiku, NeKTPUYECKOe W 3N1eKTPOHHOE 060pYAoBaHMe.

MpaBuna n ycnosus 6esonacHoro U 3¢p¢$peKTUBHOrO UCNO/Ib30BaHUA TOBapa

mmmmm Mepbl NpeAoCTOPOXHOCTM:

1. Wcnonb3oBaTb TOBap TO/LKO MO MPAMOMY Ha3HaUYeHWHo.

2. He pa36upatb. [laHHOE V3jenvie He COAEPXKWT YacTeld, Moaiexallux CaMOCTOATE/IbHOMY

pemoHTy. 1o Bonpocam 06y viBaHUA 1 3aMeHbl HeMCMPaBHOTO U3zenus obpallaiitech

K drpMe-npoAaBLLYy WK B aBTOPK30BaHHbIA cepBuUCHBI LieHTp Defender. Mpwu npueme toBapa

ybeaunTech B €ro LieIoCTHOCTU 1 OTCYTCTBUW BHYTPY CBOBOAHO NepeMeLLatoLLyIXCa MPeAMETOB.

He npegHasHaueH ans geteit 4o 3-x neT. MoXeT cogepxatb Meskue geTanu.

He gonyckaTb nonagaHus Baaru Ha Usjenuve v BHYTPb ero.

He onyckaTtb n3genvie B Xugkoctu.

5. He noggepratb n3aenve BbpaLMamM U MeXaHUUYECKUM HarpyskaM, CnocobHbIM NPUBECTH
K MexaHVN4eckMM NoBpeXAeHnaM ToBapa. B ciyyae Hanmums MexaHM4Yeckux noBpexaeHuii
HVIKaKMX rapaHTUin Ha ToBap He JaeTcs.

6. He ncnonb3oBaTh NPU BUAVMBIX MOBPEXAEHUAX N34eNNs.

He nosnb3oBaTbcs 3aBelOMO HEWCNPaBHbLIM YCTPOWCTBOM.

7. He ncnonb3oBaTth Npu TeMnepaTypax HiXKe N Bbille PeKOMEH/yeMblX

(CM. MHCTPYKLMIO NONb30BaTeNs), NPV BO3HUKHOBEHUN KOHAEHCMPYEMOIA BaXHOCTH,

a TaKk>Ke B arpeccviBHON cpege.

He 6patb B porT.

He ncnonb3osarthb v3genvie B MPOMbILLIEHHbIX, MEAULIMHCKUX MAN MPOVN3BOACTBEHHDIX LIENAX.

B cnyyae, ecm TpaHCMOPTMPOBKa TOBapa OCYLLECTBAANACh NPY OTpULTENbHbBIX

Temnepartypax, Nepej HayasoM 3KCryaTalyin HyXKHO AaTb TOBapy COrpeTbCcs

B TenoM nometeHmm (+16-25 °C) B TeyeHwue 3 yacos.

11. BbIk/ItOUaTh YCTPOWCTBO Kax /bl pa3, Korja He naaHnpyeTcs UCMob30BaThb ero
B TeYeHUe A/IMTEIbHOTO NMeproja BpeMeHu.

12. He ucnonb3oBaTh YCTPOICTBO MNPV BOXAEHWW TPaHCMOPTHOTO CPeACTBa B Clyyae,
€C/InN YCTPOICTBO OTB/IeKaeT BHUMaHME, a Takoke B TeX Cly4asx, Korja oTkatoueHue
YCTPOWCTBA NPeAyCMOTPEHO 3aKOHOM.

HasHaueHue: yCTPOWCTBO AN1A NepPCOHaibHOTO NPOC/YLWNBaHNS 3ByKa

Wwmnoptep B P®: OO0 «T/] KomnaHua [ledpeHaep» Aapec: 127055, r. Mocksa, yn. Cyuiesckas,

Aom 27, cTp. 2, nomelyexne III, komHaTa 3, opwc 63.

W3rotosutens: LLsHbuxaHb Homuk Haactpuan Ko., Jita. Aapec: Pym 1001A, [ bag,

LandyraH 6ungunr, Cucan ctput, baoaHb AncTpyikT, LL3HbWKaHL, KuTaii.

Cpok rofHOCTU He orpaHuyeH. Cpok cnyx6bl — 2 roga. lapaHTUIHBIN CpoK - 3 Mecaua

[Jeknapauus o cootBetcteumn EASC N RU [1-CN.HB11.B.16325/20 Cpok aelicTeus ¢ 26.06.2020

no 25.06.2025. BeigaHa VicnbitatensHoii Jlabopatopreit OO0 «TOTICEPT».

CoortBetctByeT TpeboBaHuam TP EASC 037/2016 «O6 orpaHNueHUM MPUMEHEHUs OnacHbIX

BeLLECTB B N3eNNAX 3/IeKTPOTEXHUKMN U PaANO3IEKTPOHUK».

YCTpoiiCTBO NpejHa3HaueHo Ans paboTbl B XKWbIX, KOMMEPYECKUX 1 MPON3BOACTBEHHbIX

30Hax 6e3 BO34eiNCTBUA BPeAHbIX V1 OMacHbIX MPOU3BOACTBEHHBIX pakTopoB. CreLyanbHble

YCNIOBUA XPaHEHVA, TPAHCMOPTUPOBKM W peann3aLi He npegyCcMOTPEHbI.

Mpy 0BHapy>KeHNN HencnpaBHOCTM 0BPATUTECh B CEPBUCHDIV LIEHTP.

Cnncok aBTOp130BaHHbIX CEPBUCHBIX LIEHTPOB A0CTyrneH Ha caiite Defender:

http://defender.ru/support/services/

[laTa Npov3BOACTBa: CM. Ha yrnakoBKe

MpousBoanTeNb OCTaBAAET 3a COBOI NPaBO M3MEHEHWA KOMMIEKTALMN U TEXHNYECKNX

XapaKTepUCTVK, YKa3aHHbIX B 3TOM MHCTPYKLMW. MOCAEAHAR 1 MOHAA BEPCUA MHCTPYKLMM

JOCTynHa Ha cainte www.defender-global.com

CaenaHo B Kutae.
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SUPRAVA PRE SMARTPHONY

@ SVK INSTRUKCIE

Vyhlasenie o zhode
Na fungovanie pristroja mézu vplyvat' statické, elektrické alebo vysokofrekvenéné polia (radio
aparattra, mobilné telefony, mikrovinné rury, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia
interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava poruchy.Not om miljéskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok
E nemoze utilizovat spolu s domacim odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku,
ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov.

Pravidla a podmienky bezpecného a tGcinného pouzitia vyrobku

Bezpecnostné opatrenia:

1. Vyrobok pouzivat vylu¢ne podla Gcelu.

2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje Casti, ktoré si mozete sami opravit. V sGvislosti
s opravovanim a vymenou nefunkéného vyrobku obratte sa na firmu-predajcu alebo
na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku zistite jeho ucelenost’
a nepritomnost volne posuvacich casti v nom.

3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. M6ze obsahovat' drobné casti.

4. Nedovolit aby vlhkost vnikla do vyrobku. Nenechavat vyrobok v tekutine.

5. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat mechanické
poskodenia vyrobku. V pripade existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok
nie su ziadne zaruky.

6. Nepouzivat ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné
Ze je pokazeny.

7. Nepouzivat pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid' Navod na pouzitie),
v pripade vytvarania kondenzovanej vlhkosti, ani v agresivnom prostredi.

8. Neklast do Ust.

9. Nepouzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.

10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizsej od nuly, pred pouzitim
ho treba nechat volne zohriat v teplej miestnosti (+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.

11. Vyrobok treba vypnut v priadoch ked sa nebude pouzivat’ dlhsi cas.

12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje
pozornost vodicov, tiez v pripadoch ked'je vypajanie vyrobku ur¢ené podla zakona.

Dovozca: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: Shenzhen Nomick Industrial Co., Ltd. Address: Room 1001A, D Bld,
Caifugang building, Xixiang street, Baoan district, Shenzhen, China.

Cas pouzitelnosti je neobmedzeny.

Zivotnost — 2 roky

Datum vyroby: vid' na obale

Vyrobca si vyhradzuje pravo zmenit konfiguraciu a technické vlastnosti uvedené

v tomto pokyne. Najnovsia a plna verzia pokynov je k dispozicii na webovej stranke
www.defender-global.com

Vyrobeno v Cine.

HEADSET FOR SMARTTELEFONER
BRUKSANVISNING

Forsakran om 6verensstimmelse
Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hgfrekventa falt
(radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om stérningar
uppstar, 6ka avstandet fran anordningen som orsakar stérningar.
Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, galler
ﬁ foljande: Elekriska och elektroniska apparater far inte avyttras med hushallsavfall.
Konsumenter ar skyldiga att aterlamna elektriska och elektroniska apparater vid slutet
N av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga uppsamlingsplatser. Detaljer
for detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektive land. Denna symbol pa
produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas
av denna bestammelse. Genom atervinning och ateranvandning av material bidrar du till att
skydda miljon och din omgivning.

Regler och villkor for siker och effektiv anvandning av produkten
Sakerhetsatgarder
Anvénd produkten enbart for avsett andamal.
2. Ta inte isér produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera.
For underhall och utbyte av en defekt produkt kontakta véanligen foretaget-aterforsaljaren
eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nar du tar emot produkten, kontrollera
dess integritet och attdet inte finns fritt rorliga objekt inuti.
Produkten &r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.
4. Latingen fukt komma pa och in i produkten. Sank inte ner produkten i vatskor.
5. Utsatt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till
mekaniska skador pa produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.
6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart
defekt produkt.
7. Anvénd inte produkten vid temperaturer under eller 6ver de rekommenderade vardena
(se anvandarhandboken), vid kondenserad fukt och i aggressiva miljoer.

w

8. Tainte i munnen.
9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska andamal.
10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, Iat den varmas upp i ett varmt

rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.
11. Sténg av anordningen varje gang, om du inte tdnker anvanda den under en lang tid.
12. Anvand inte anordningen medan du kor, om anordningen ar storande, liksom i de fall
da anordningen ska stangas av enligt lagen.

Importor: Defender Technology 0U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: Shenzhen Nomick Industrial Co., Ltd. Address: Room 1001A, D Bld,

Caifugang building, Xixiang street, Baoan district, Shenzhen, China.

Obegrénsad hallbarhet.

Livstid — 2 &r

Tillverkningsdatum: se forpackningen

Tillverkaren forbehaller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som
anges i denna bruksanvisning. Den senaste och fullstandiga versionen av bruksanvisningen
finns pa www.defender-global.com

Tillverkad i Kina.

& KR FAPHITYPA A1 CMAPT®OHIB
IHCTPYKLLIA

JAeknapauia BignosigHocTi
Ha ¢yHKLjioHYBaHHA NPUCTPOLO (MPUCTPOIB) MOXYTb BNAMBATY CTaTUYHI, €N1eKTPUYHI
ab0o BMCOKOYACTOTHI MoAs (pagioanapaTypa, MobisbHi TenedoHw, MiKpOXBIUIbOBI Mevi,
eNeKTPOCTaTUYHI PO3PAAK, TOLLO). Y BUNAAKY BUHWKHEHHSA TaKoro BnMBY 36i/bLuTe BiACTaHb
BiZ Vioro Axepena.
Y1unizauia 6atapeiiok, €N1eKTPUUHOIO i e/1eKTPOHHOTO yCTaTKyBaHHA
Lis no3Hauka Ha BMpOGi, 6aTapelikax 40 BUpoby abo ynakoBLii MO3Hauae, Lo BUPib He
MO>XHa yTunizyBaTtn 3 NobyToBUMU BigxoAamu. BiH noBuHeH ByTi gocTaBneHnin B Micue
B o 360py Ta yTUni3aLjii 6aTapeiiok, eN1eKTPUUHOrO Ta e1eKTPOHHOIO YCTaTKyBaHHs.

MpaBuna Ta ymoBy 6e3ne4HOro Ta epeKTMBHOrO BUKOPUCTaHHA TOBapy
3anobixHi 3acobu:
1. BuKopwcTOBYBaTW TOBap TiNbKM 3@ MPAMUM MPU3HAYEHHAM
2. He po36upatu. [laHnii NpuCTpiii He MICTUTbL YacTVH, WO NiANATaoTb CaMOCTIiHOMY PEMOHTY.
LLloso o6cnyroBysaHHa Ta 3aMiHU HecnpaBHOTO BUPOBY 3BepTaiitecs A0 dipMu-npoAasLs
abo B aBTOpu30BaHWii cepsicHuii LeHTp Defender. Mig yac npuiimaHHs ToBapy BNEBHITLCA
B /AOTO L}iliCHOCTI Ta BiACYTHOCTI BCepeauHi MPeAMETIB, WO BiIbHO MepeMillyroTbCs
3. He nepepbayennin ans aiteii Bikom A0 3-X pokis. Moxe MicTUTH ApibHi geTani
4. 3anobiraiiTe nonagaHHs BoOM Ha BUpi6 abo BcepeauHy BUPOGY.
He 3aHyptoiiTe B1pi6 B pignHy
5. 3anobiraiite BMMBY Ha BUpIb BibpaLlii Ta MexaHiUHUX HaBaHTaXeHb, L0 MOXYTb NPUBECTU
[0 YLIKOZPKEHHSA BUPODY. [apaHTia He HagaeTbes Ha BUPIO, LLIO Ma€e MeXaHiuHi MOLIKOZAKEHHS.
6. He KopucTyiitecs BUPOBOM, AKLLO BiH MOLIKOAXKEHWIA.
7. He BnkopwucToByBaTV NpK TemnepaTypi Bulie abo HUXYe TOi, Lo PeKOMEHAYETbCA
B iHCTPYKLii KOPWCTyBaYa, MPY BUHWKHEHHI KOHAEHCOBaHOI BOOTM, a TakoX
B arpecuBHOMY CepeaoBULLI
He 6patn go pota
He BukopucToByBaTh BUpI6 32 NPOMUCIOBUM, MEANYHIM aB0 BUPOBHWNUMM MPU3HAYEHHAM
. AKLLLO BUPI6 TpaHCNopTyBaBCA Npu TemnepaTypi Hikue 0 °C, To nepes noyaTkom ekcriyartayji
noTpibHo BUTPMMaTK BUPI6 Npu TemnepaTypi He HUx4Ye +16 °C NpoTarom 3-x roguH.
. BumuiKaiiTe npucTpiii KOXKHOrO pasy, AKLLIO NAaHYETLCA HE BUKOPUCTOBYBATM
10ro NpOTATrOM J0BrOTPMBANOrO Nepiogy
He BMKOpWCTOBYIATE NPUCTPIi Nig Yac ynpaB/iHHA TPAHCMOPTHVM 3acO60M, AKLLO
Lie BiiBOJIIKAE yBary, a Takox y BUMazAKax, KONV BifKNHOUEHHs NpUCTPOto nepeabaveqe
3aKOHO/AaBCTBOM.
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Mpbi3HausHHe: YCTPill ANA NePCOHaNbHOMO NPOCAYXOBYBaHHS 3BYKY

IMnoptep B Ykpaini: TOB «Bupo6Huue Mignpuemcrso “Mpomucnosi Cucremu»,
agpeca: M. Kviis, Byn. Kupuniscbka, 40 nitepa A.

Bupo6Huk: LeHxeHb Homik IHaactpian Ko., /lta.

Agpeca: Pym 1001A, /] bag, Uaiidyran 6inginr, Cican cTpit, baoaHb gicTpikT, LenxeHb, KnuTaii.
TepMiH NPUAATHOCTI He OBMeXeHW

TepMiH cnyx6m - 2 poku

FapaHTiiHUiA nepiog - 3 micaui

Mepenik aBTOpU30BaHNX CepPBICHUX LIEHTPIB AUBITbCA Ha caliTi Defender:
http://ua.defender-global.com/places/buy_list/service

[lata BUPO6HMLTBA: AMB. Ha yNakoBL

BnpobHMK 3anLae 3a 060K NPaBO 3MiHW KOMMNAEKTaLLii | TeXHIUHUX XapaKTepUcTuK,
3a3HaueHuX B Uil iHcTpykuii. OcTaHHA Ta MOBHa BepCis iHCTPYKLii 4OCTyMHa Ha caiTi
www.defender-global.com

3pobneHo B Kutai.



